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Dr. Prohászka Ottokár hadiárvaház.DECEMBER 8.
A katholikus. Anyaszentegy- 

ház -a boldogságos Szűz egyik 
legszebb és legnagyobb ünne
pét — Szűz Mária szeplőtelen 

'szűzi fogantatásának ünnepét 
üli december 8-án. — —

Különös ünneppel üli meg- 
Anyaszentegyházunk' azt a fön- 
séges nagy mysztériumot — ’ 
hogy a Mindenható végtelen 
kegyelme folytán a Megváltó 
édesanyja tiszta és szűz volt 
Urunk születése előtt, szüle
tésekor és születése . után, — 
hogy az. eredendő bűnnek 
legparányibb homálya .sem fér
kőzött hozzá.

A mai ünnep tanuságtétele 
az Uristerrmindenhatóságának, 
erejének és hatalmának — ha 
mindjárt porladozásra »Ítélt 
agyunk gyarlóságában nem is 
bir felülemelkedni az anyag 
fölött és e dogmát 'megérteni.

Az érzékiesség útvesztőjében 
természétfölötti hivatását láb
bal taposó anyag-ember sohse 
fogja felfogni a hit szent mysz-. 
tériumát, a minthogy a földi 
étet igazi célját sem tudja meg
érteni : mert a magasságokra 
termett szárnyait lenyűgözi -a-, 

•föld sara. Révetegen — mint 
Pilátus tévé — kérdezi: mi az 
„igazság ?“
. Anyaszetnegyházunk mai ma

gasztos ünnepét csak azok 
fogják föl — kik a B árányt. 
kisérő száznegyvennégyezrek 
közül valók. Akik' a Bárány 
lakodalmán részt vesznek.

Mert a- mai Áinnep : a ieg-
szebb erénynek ünnepe, a leg
szebb erénynek diadalar a leg
szebb erénynek . felmagasztal
ta tása.

Az az erény —. amelyért a 
Mindenható már öröktől fogva 
szemelte ki a szerény názáreti, 
szüzet — Máriát —  a Meg
váltó édesanyjává, mint aki 
légméltóbb arra, hogy az.ösz- 

.szes nők fölé emeltessék és 
istenanyai méltóságra magasz- 
taltassék.

Az az erény — mely gyer
mekeink. leikéből utat tör a • 
-szemen keresztül és á szem 
zavartalan tisztaságában vissza- / 
tükrözi a lélek fehérségét.

Az az erény —*mely nap

jainkban, m ikor, a csaladok 
tejei a tűzhelyért . való véde
lemben távol \vannak ■ övéitől, 
különösen ki van téve szirom
hullásnak — de a melyet a 
a katholikus magyar asszony 
az oltárnál nyert természet- 
fölötti kegyelemmel őriz —  
hogyha majd féjrje-ura mint 
dicsőséges győző hozzája vissza 
„hazatér" — tiszta tekintettel 
nézhessen hitvesének szemébe.

Ha a boldogságos szűz 
Mária nem is lenne a világ 
Megváltójának édesanyja, ha- ■ 
nem csak az egyszerű szerény* 
názáreti szűz- — akkor is sze- 
retnők, tisztelnék és becsülnők 
Ő t: a legszebb erénye m iatt!'

Benedek Rezső.

A szerbék Albániába 
menekülnek.

Miután Monasztirt a bolgárok 
és a ném etek megszállták, — 
m ár 1-ón éjjel — a szerb csa
patok nem G örögország felé, 
hanem  Albánia, Eibasszan irá- 
nyában 'vo jm ltak  vissza.

Előnyom ulás M ontenegróban.
Csapataink a. Novibazártól 

nyugatra  ; és délnyugatra és a 
Mitrovicától Ipekbe vezető utón 
is m ontenegrói ** területre n y o 
m ulnak elő..

A P este ra  Karszt-vidókén 
m ontenegrói elöcsapatokat fő
hadiszállásukba vetettük vissza 
Ipektől keletre m egvertünk egy 
szerb utóvédet. E lőesapataink 
m ár a városhoz közelednek. ,

A tegnapi harcokban 210Q0- 
nál több foglyot szállítottunk-b<y

Az olaszok.
Az Isonzo-harcvonaion az el

lenség tüzérsége folytatta a tü 
zelést, - amely egyes helyeken, 
különösen a görzi hídfő ellen 
időnként m eglehetősen élénk 
volt.

Gürz várost és a szom szédos 
Sanct Péter községet is az olasz 
tüzérség mindenféle átm érőjű 
lövégei tartották tűz alatt.

A doberdói íénsik ‘ szakaszán 
az olasz gyalogság napközben 
R edipuglianál és Volazzonál, 
e3 te San Martinonál támadott, 
M indenütt viszavertük.

. J A tiroli harcvonalon az ellen-

t
 tüzérsége a Lazzaro körül 
vő m egerősített terület elleni 
elést m ost már a Ledro- 
völgytől északra az előbbihez 
csatlakozó hadállásra is k ité r- 

jésztette.

Székesfehérvár lelkes hölgyei 
gyűjtésének eddig ism ert e red 
ménye ismét fényes bizonyíték 
arról, hogy a hadiárvák ügyét 
is elsősorban azok az em berek 
karolják fel, akiket minden ál
dozatkészségben ott találunk. Jó 
lehet erősen  érzik a háború sú 
lyát, eddig már sok százféle c í
men lerótták háborús adójukat, 
mégis lerójják ebben a nemes, 
ügyben is azt a tartozásukat, 
amelyre lelkiism eretben kötele- 
seknek^érzik magukat.

Székesfehérvár, ugylátszik, 
m egérti nagy erkölcsi kötelessé
gét, am ikor arró l kell bizony
ságot adnia, hogy m ennyire 
tudja megtisztelni nagy főpász-- 
torát, m ennyire tudja szeretni 
püspökét, akinek szivéhez ő tel
jesen odanőtt.

A város u tán  a várm egye fog 
következni. Fejérvárm egyének, 
illetve az egyházmegyének is 

- mog frpU mutatni az ország előtt, 
hogy m ennyire *szereti, tiszteli a 
na&y egyházfejedelmet,- akit a 
m agáénak mondhat. í^ogy ez a 
bizonyságtétel szintén fényes 
lesz és megfelel a várt rem é
nyeknek, abban egyáltalában 
nem kételkedünk. Fejérvárm e- 
gyo és az egyházmegye polgá
raiban eddig még nem csalód
tunk. H ogyis lehetne gyenge 
eredm ény ott, ahol olyan lelkes, 
hazafias vezetőség, intelligencia, 
elsősorban papság, közigazgatás 
és tanítóság van, m int itt?  Kedd 
délig a következő gyüjtőívek 
.érkeztek be a városi és a v á r
megyei akció pénztárosához, 
Baranyay L ajoshoz: Pausch Ra- 
faelnó (Kertekalja-utca), Zilahy 
Kádár S ándorné és Kiss 'Mi
hály né (Zámoly utca páratlan), 
Zilahy K ádár/tíándornó és Kiss 
Mihálynó; (Forgó-utca), S ré ter 
-Istvánné ezredessé, S ré ter- I s t ...
vánnó és Szalaynó (Pirosalma-
utca, H orvát István utca), S réter 
Istvánné és Nagy Alfonznó (Bás
tya-utca és Szent Imre-utca), 
íleisz Gizella és Belopotoczky 
Etelka (Királykut-utca), R ád ler 
Gottfriednó és Maron Margit 
(Ráctemető-dülő) gyűjtőivé. A 
gyüjtőiveket rószletenkint kö
zöljük, am int a hely engedi. *'

Kszantner Katica és Geiszler 
Mariska (Öreg u. páros szám) 
gyüjtőivón adakoztak :

Pintér . József 2 K., özv. Knitlhof- 
fer Ferencné I, Pintér Jánosné 2,' 
Polcer György 40 , Polcer Ferenc. 
1, Kszantner Katica 2, Pintér Já
nos 1, özv. Hoffmann Józsefné 1, 
Bán -Istvánná 2, olvashatatlan 1 
K i Feketéné 40 f., Duráti Józsefné 
30. f., Soponyai Józsefné 20 f., 
ifj. Spránitz Alajos 2 K., Percei 
Józsefné 20 f., olvashatatlan 1 K.,

B. F. 5, Schmbltz József 1, Grósz—  
Pálné 5 K-, Szabó Jánosné 60 f., 
Riedl József 1 K., Szigli Ferencné 
20 f., Szigli Lőrincná 1 K., Arany 
József 40 f., özv. Fister Jánosné 
8 K., Halmi Istvánná 50 f., Radics 
Györgyné 40 fM Fister Istvánné 2 - 
K., N. N. 20 f., Kosa Jánosné 20 
f., Pemmer József 1 K., Almásy 
Antalné 40 f., Klein Gyula 50 f.,
N. N. 30 f., összesen 7470 K.

Szabó Lajosnó és Langm ár 
Erzsi gyüjtőivén - adakoztak : 
(Vásártér.)

Vértes Kálmán 1 K.. Farkas 
Illésné 5, Goeza Mihály 1 K.. Gó
los Mihály 6.0 f., Paulusz Istvánné 
10 K., Langmáhr Istvánné 1, Bab- 
csák Valéria 1 K., Mostódné 30 
fi, Hofsteter J. 1 K., Stibál Gusz- • 
távné 2 K., Knittelhoffer F. 50 f., 
Lothka István 2 Km Tehel Józsefné 
40 f., N.- N. 20, Farkas Dezsőné ‘
20, N. N. 30, ’N. N. 30 f., Pénzes 
Józsefné 5 K.. Némedi K. 20 f., 

-Szakái I. 20 f Horváth S 1 K.. 
Szőke N. 1, Antal A-né 1, Deutsch 
K. 1 K., Nyakas Istvánná 40 f., 
Tehel Miksáné 1 K., Spiczer Imre 
404., Spiczer Oszkár 20 f., Bela- 

-vits Ferenc’ 1 K., Szilágyi Ká- 
rolyné 40 f., Wityindich N. 1 ’ K.. 
Schmölcz Gusztávné 1, Hoffmann 
Alajosné 5, N. N. 1, Lövi József 
2, Petrics Sándor 1, Svarc So
ma 1 K., Berger Sándor 50 f., 
Müllerné 30 f., N. N. 40, Erenthal 
Ignác 30, V. Perlné 50, Krausz 
Lajos 20, Krausz Béláné 40 í., 
összesen: 54*20 K.

K atona H orváth Ferencné 
gyüjtőivén adakoztak : (Bőr-
gyárdülő.)

K. Horváth Ferencné 5 KM K. 
Horváth Istvánné 50 í., Szőke • 
Istvánné 20, K. Horváth Ferenc, 
cipész 20, Bebesi Istvánná 20, 
Bartó András 40, Viniczai István 
-50,-Almási Jánosné 20, Domonkos
Elemérke 5U Sipic Pálné 50,
Ágoston Imréné 40, Erdélyi Ist
vánné 50, Somogyi Sándor 50, 
Horváth János 60, Arany Istvánné 
40, K. Horváth Pál 40, N. N. 40,
N. N. 40, Kurucz János 40 f., 
Horváth Imréné 1 Km K. Horváth 
György 2, Lengyel Istvánné 1, 
Gondán József J, Molnár Jó 
zsefné 1 K., összesen 18*30 K.

Nagy Alfonznál és S ré ter Is t
vánné gyüjtőivén adakoztak : 
(Bástya u. és Szt. Im re u.)

Sövegjártó" János 10 Km Né
meth' Istvánné 20, Rostaházy Er-* 
vin 1, Kümmel Ernő 1, Juhász" 
Jenő 2, Kisteleki Károly 1, ~Po-. . 
lony 1*20 K., N. N. 40 f., N. N.
50 f., Klökner József és neje 50 
Km N. N. 40 f., Tattay Istvánné 
26 Km Szalay Lajosné 26 K., 
Varga Ferencné 2 ,.özv. Számmer' *' 
Imréné 5, He.ckepast Kálmánná
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JO , Schmidt Istvánné 6 K., öav.
. Malter Károlyné 20 i., N. N. 20 

f., N. N. 1 K., dr. Petrik főhad- 
nagyné 2 K., Virág Györgyné 40 

‘l.7FrschI Gyuláné 20, N! N. 70 
"Schultz Ignác 40, id. Pápayné 10, 
iij. Pápayné 10,-N. N..40, N. N. 
40 f., Juranek 10 K. Nagy A1-, 
fonzné 2 K., összesen 194*40 K.

Sróternó és Szalaynó gyű j
tő i vén adakoztak : (Pirosalm a 
ti. és Horváth István u.)
- Szalay Miklóshé 10 K., Sréter 
Istvánné 50, Matyu.s-Károly 1 K .,. 
Takács ímréné 40 f., Farkas JJ- 

' nosbé 80 f., özv. -Kümmel Fri- 
gyesné 4 .K,,. Kümmel Viktorné 1, 
Markbreiterrté 1, FülÖp Emma 1, 
Cseh Józsefné 1, Simon Jánósné 
2; Fabró * Adolf né 2, .Kenessey 
Zsigmondné 2, Révész 1, Borbély 
Mihály 1, N. N. 1, Kurczinger 

. Béla 2 K-, Scheta Mariska 60 f., 
Borbély Mihály . 20, Fáczán. Mi- 
hályné 40, Miklós János 6Q, 
Flumbortné 58, Kotresz Pálné 20, 
N. N. 20, Bernát Vilmosné 24,- 
Pajor. Horváth György 20, Shmara 
Mór 20, Vizkelety Antal 20,' Né
met Sándor 30, Romandik 20, 
Tót-h Mihály 40, Dene 30, N. N. 
40 fi, Bach Tamásné 1 K., özv. 
Eördögh Mihályné 2, özv. Majsa 
Gyuláné 1, Fülöp Rozsika 1 K., 
összesen 90*44 K.

S ré ter Istvánná gyíijtőivén 
adakoztak :

Verebi Végh Mária 50 IC, Sré
ter Istvánné lo , Ehrenberger Er- 
nőné 20, Fráter Izidor 5, dr. Szi
geti Gyuláné 10, Kostyál Kál
mánná. 5, Aulik Józsefné'20, Grün- 
feld Jakab 50, Alperfi Gyuláné 10, 
Brodszky Lajos 20; Szabó Pálné 
2C K., összesen z d ------— —

Gróf Széchenyi Viktorné gyüj- 
tőivén N. N. 3 korona adomá
nyához még két koronát küldött.

HI NDENBURG
Székesfehérvárott-

Kévés ezredet ért annyi ki
tüntetés és mégtisztelés a há
ború alatt, mint a 69. gyalog
ezredet, amely sok vitézt 
tetteivel egész legendakört al
kotott. A legnagyobb megtisz- 
telés akkor érte, amikor Hin-. 
denburg világhadvezér, lett a 
tulajdonosa. Hindenburg büszke 
az ő ezredére s nem egyszer 
fejezte ki elragadtatását hősi 
viselkedése lel 
meglátogatta már az ezredet a 
fronton, amikor a hadsereg- 
csoportjába volt beosztva.

Most egy örvendetes kije
lentést tett a hadvezér. Meg- 
igérté, hogy meglátogat min
ket. Eljön a jó öreg Fehér
várra, hogy minket is meg
nézzen, akiknek olyan rettent

hetetlen vitéz fiai védik a ha
zát. Hogy Székesfehérvár "olyan 
fogadtatásban részesíti Hinden- 
burgot, amiiiőt még nem je
gyeztek fel a város tőrténel- 
tfiének lapjain, azt mondanunk 
sem kell.

Hindenburg-hösök. -
Balaskó Ferenc szakaszvezető 

a m ájus 24-én P nikut melletti 
ütközetben tüntette ki m agát, 
körültekintő, bátor ügyes veze
tésével, m elyben a reája bízott 
em bereit részesítette. A le g 
nagyobb tüzérségi, gépfegyver 
és gyalogsági tűzben félelm et 
nem ism erve ment előre, ezál
tal szép példát mutatott b a jtá r
sainak, mig végre a kitűzött ál
lásokba néni ért, ahol azután 
egész napon  keresztül kitartott.

Póldaadó, bátor v iselkedésé
ért a bronz vitézségi érem m el 
lett kitüntetve.

Nemes József szakaszvezető 
junius 19-én W ielkopole m el
lett az e rő sen — m egerősített 
orosz állások .elleni tám adásban 
tüntette ki magát kiváló v isel
kedésével. A legnagyobb tüzér
ségi-, és gyalogsági tűzben, nem 
törődve a fenyegető bajjal, 
kettévágta az ellenséges d ró t-  
sövénykeritóst, ezáltal tündöklő í 
példát m utatva em bereinek.

A báto rrlé le lm et—nem ism erő i 
szakaszvezető bátorságáért a j 
nagy ezüst vitézségi érem m el ; 
lett kitüntetve.

Németh József ő rm ester m ájus ! 
19-én W ielkopole melletti ütkö- j 
zetben tűnt ki bátor viselkedé
sével. Nem törődve a veszede
lemmel, a rája bizott szakaszt a 
nagy tüzérségi, gépfegyver- és 
gyalogsági tűzben előrevitte ' 
egészen a drótsövényig, ah o n 
nan annak elvágása u tán  to 
vább mént, behatolt az erősen  
m egerősített ellenséges állá
sokba.

A bátorító  szavakkal buzdító 
őrm ester a nagy ezüst vitéz- 

*ségi érem kitüntetésére lett b e 
adva.

E LŐŐRS ÖM.
Messze, túl az Alföld rónaságátf. 

túl a Kárpátok fenyőkoszoruzta 
sziklás bércein/ ott, ahol a vert 
muszka sereg- keseregve gyógyítja 
a sebeit, amelyet, a magyar baka 
szuronya vágott az ösztövér húsába, 
messze, a régi'"Oroszország szive 
táján álmodozik a magyar katona * 

— Mit csinálnak odahaza ? A 
világ olyan-e még, mint mikor mi 
ott jártunk, mi,, vidám, gondtalan, 
nótásszavu legények, amikor mi 
dolgoztuk még annak a sik szép 
földnek a határait, amikor pattog
tattuk az ostort s ázt hittük, hogy 
a miénk az egész világ, meg még 
-egy darab azontúl ^  Mit csinál az 
édesanyánk? Gondol-e ránk? Si
rat-e még bennünket? Vár-e haza? 
Aztán az a másik Valaki, akin a 
vasárnapi nagymise után olyan 
szívesen nyugodott meg a tekin
tetünk, hogy majd, majd a jövő 
farsangban ? . ; . Gondöl-e rám ? 
Nem felejtett-e még el ?

Milyen lett a mi öreg, kopott, 
régi templomunk? Szép-e, olyan 
nagyon szép-é, mint ahogyan ha- j 
zulról Írják? Oh, ha láthatnám még 
egyszer, kiimádkozhatnam maga- | 
mát b en n e ! Ott lesz-e majd az 
én esküvőm, azzal a kis mirtus- 
koszorus- leánnyal ?

Belenéz a fehérvári baka csil
logó szemével ’a csillagtalan éj- I 
szakába, ellenséget kutat . . . Sze- í 
retne valakit nagy keserűségében ! 
kupán- ütni a puskatussal. Közel- j 
ben semmi - nesz, csak a messze 1 
távolban dübörög az ágyú, az erdő, j 
a szikla :visszaveri a hangját 
Istenem 1 magyarok Istene! látom-e ; 
még valaha az én szép, édes ha i 
zámat, a mi utcánkat, az édes j 
anyámat,- meg azt a kis lányt, a | 
kire olyan jól esik gondolni ebben 
a csillagtalan, hideg muszka éjsza- | 
kában.

Gondolkozik, aztán rigmusokon j 
töri a fejét, mikor, fölváltják, visz- j 
szamegy a deckungba, elővesz, egy I 
rózsaszín tábori levelezőlapot s ; 
irja a következőket: . j

Kelt levelem 1915.. november 24, I 
az északi harctéren.

Egy erdőben patrulba járok,
Gor.Jolatban hazaszállok.
Eljv/.um a szép hazámból messzire, 
Egé-zcn az-orosz határ szélire.
De ilytnk t az én szivem nem nyugszik, 
Mikcir Jíorul ágyudörgés hallatszik.

Eszembe ver. az, akit a bánat öl,
Hogy én ismét eljöttem a harcra föl,
De megsegít az'Istennek szent Fia, 
Mindenkinek nem kell itt. meghalnia. 
Majd felénk nyúl az a mentő égi kéz,

1915. d'ecember 8.

______ ______ lULT
tette ki m agát póldaadó visel
kedésével. A legnagyobb tüzér
ségi és gópfegyvertüzben, nem 
törődve a fenyegető veszede
lemmel, felküzdötte magát az 
ellenséges drótsövónyig, itt ketté 
vágva a drótot, behatolt az el
lenséges állásokba.

A bátor, félelmet nem  ismerő 
szakaszvezető az ezüst vitézségi 
érem m ásodosztályát kapta meg.

szeretettel s tele van a jó Istenben 
való bizalommal.
, Igén csak bízzatok, édes jó fia

ink ! megsegít benneteket az Is- - 
Jennek szent Fia. Visszahoz a  mi. 
öreg fehérvári határaink közé,-a 
mi utcáinkba, a mi öreg, de meg- 
"ifjult- templomunkba, ahol olyan 
sokat imádkozunk tiértetek," ahol 
az öregek, a fiatalok, a leányok, 
(hiszen, a legény mind a hadba 
szállt), ott könyörögnek a jóságos 
Jézus oltára előtt, hogy meg ne 
ritkuljanak *• a soraitok s ú jra /lá t
hassunk benneteket, a jövendő 
Fehérvár oszlopait. Mert kelletek 
ti nekünk^ a ti világharcokban meg
edződött, a halállal annyiszor szem -. 
benéző, vele annyit viaskodó lel- 
ketek, akik meg tudjátok érteni 
azt, amit itthon a könyvek betűi
ből csak sejteni tudtunk: mi az a 
magyar haza?! Ez. a szent föld, 
bölcsőnk, majdan sírunk, amelyért 
jó élni, dolgozni s ha k e ll:'meg
halni. Csak jöjjetek vissza mielőbb, 
lobogó győzelmi zászlókkal,! Nem. 
sírunk Kálmán Jóska! Bízunk a 
jó Istenben. Nyugodtan várunk.

Bükéi Ferenc.

ialTnvuErodtan várjanak. 
Isten velük!-  Jóska.

Ezeket irja a deckunkban Kál
mán Jóska, Zámoly-utcai legény, 
a mi derék jö fiunk. Az édesapja 
nagy boldogságában megmutatta" 
nekem a levelet s én vagyok any- 
nyira nem titoktartó, hogy kiírom 
az újságba. Megérdemli. Lássa más 
is, hogy milyen szép a mi fiaink 
lelke, nem olyan sivár, mint aho
gyan egyesek gondolják. Tele van

A Lujzasianatórium 
ügye.

A székesfehérvári. Lujszana- 
tórium  vezetősége tekintettel 
arra, hogy kellő alaptőke hiá 
nyában a Szent György kór
háztól teljesen függetleníteni 
nem tudja magát és elsősorban 
nem tud  kibővülni, amire pe
dig m ár égetően szükség volna, 
felszólította az országos József 
szanatórium ot, hogy hajlandó 
volna az országos egyesület 
tagjává lenn i A József szana
tórium  Lukács Györgyöt küldte 
le a tárgyalások megkezdésére, 
amelyek szom baton m eg is tö r
téntek. A József; szanatórium 
hajlandó átvenni a\m i szanató
rium unkat s beleegyez ^azon 
kikötésbe, hogy  a rpost meglevő 
helyeket a jövőben ifi elsősorban 
megyei betegekkel/ töltenék be, 
sőt a kibővített szanatóriumban 
is elsőbbségük lenne a megye
belieknek. A József szanatórium 
ugyanis a megegyezés esetén 
nagyszabású átalakításokat léte
sítene K ibővítené a házat, a 
környékét rendezné, hogy a 
m ostani portengertő l megszaba
dhassák. Szóval egy teljesen 
m odern és nagyszabású szana 
tóriummá alakítaná át.

Mivel az átadási feltételek a 
legelőnyösebbek a szanatórium 
és a városra  nézve, minden
esetre jól járunk , ha a tárgya
lások sikerre  vezetnek. A Jó 
zsef szanatórium  vezetősége azt 
is m egígéri a feltételekben, hogy 
b helyi vezetőség kérését m in
denkor figyelem be veszi s sza
natórium unk Ügyét az szerint 
vezeti. íg y  a Lujzaszanatórium 
az országos egyesület fiókja 
lenne hely i vezetőséggel s nagy

TKászoaániháza, Barátok épttlete.
fehér és színes barchetok karton, sqhiffon és damastbókKü- 
,5ínféle vásznak, törölközők, abrosz, lepedők és zsebkeMék- 

il. Ágy- és asztalterjtök, szőnyeg- és matracszövetekböl.
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mértékben felvirágoznék ezen 
‘■fontos közegészségügyi—intéz- 
m éóyünk/ amely eddig pénz 
bfónyában stagnálásra volt szo
rítva. Miután a beolvadási fel
tételek nyilvánosságra jöttek, 
azt hisszük, hogy m indenki a0 
legnagyobb örömmel látja .ezt ~ 

-az egyesülést az országos egye
sülettel.

Honvédezredünk 
hősi halottai. «,

A 288.. veszteségi lajstrom 
kimutatása szerint a 17. honvéd 
gyalogezred s o r a ib ^  a követke
zők. estek, el a harctéren  : B a - 
logh Lajos hadnagy. Rauch An
tal tart hadapród, Sim on La
jos hadpród. Szántó Pál tart. 
zászlós. Betfalvay József orv. 
Boros István 10. száz. Búzás 
József 10. száz. Cser József 6. 
száz. Dienes Sándor szv. 11. 
száz, Fülöp József 9 száz. Gön-. 
col Im re 9 száz Győri János 
10. száz. Háder János szkv. ez- 
rtörzs. H anák Ferenc 5. száz. 
H erold Mihály 10. száz. H iger 
József szkv. 5. száz. Kapitány 
Ferenc István őrv. 10. száz. Kiss 
j'ózsef 11. száz. Kléihat János 
őrv. 6. száz. Kruch József, 7. száz. 
Kult János 9. száz. Lancsók Pál 
9. száz. Laufer Mihály. 7. száz.

h í r e k :.
Napló jegyzetek.

* Mikor már felkopott az ál
lunk, a kormány csinál rendeletet 
az árdrágítók ellen. Szívesen látjuk 
az eső után „is á köpenyt, de néni 
sokat remélhetünk tőle. A köz- 
igazgatás megint meg fogja tenni 
a kötelességét, kegyetlenül elitéli 
az árdrágítókat, azokat, akik íftm 
elég ravaszok a paragrafusok élein 
elcsúszás nélkül járni. Vagyis a 
kis bűnösöket, a nagyok utánzóit] 
akiket ^ példaadás bibor eredmé
nye vonz, A bűnösök tovább is_ 
dolgozni fognak az ismeretlenség 
homályában és tovább is tömni 
fogják a ropogós bankókkal duz
zadt zsebeiket. Mert nekik holmi 
kis kihágás, holmi fogház nem im
ponál. Lám a hadiszállítást tör
vény kegyetlenül szigorú büntetési 
tételei sem voltak képesek vissza
riasztani a lelketlen uzsorahadat.

Valami más kellene. Amire a 
kormány nem képes. Amit paragra
fusba szedni nem lehet. Nemzeti 
lelkiismeret, mely korbáccsal verné 
lfr a templomba betolakodott 
rizeus hadat, mely hazaárulóként 
kézelné ezeket az . urakat, s annak 
szégyenbélyegét ütné nyilvánosan 
u homlokukra, ahelyett, hogy térdre 
borulva imádná az aranyborjút, 
amit ezen a pézen szereztek. Égy 
ilyen élő lelkiismeret segíthetne 
rajtunk. De ez nincs. „

* Tekintettel az élelm iszerek 
és a húsárak emelkedése folytán 
előállott nagy drágaságra, figye
lemreméltó egy svájci, lápnak sta
tisztikája, mely a hadviselő álla
mok húsárainak emelkedéséről kö
zöl összehasonlító adatokat, mely
ből kitűnik,shogy sehol sem annyira 
szembeszökő, inint monarchia te
rületén. lO brjulius óta a hús ára 
Svájcban 33, Párisban 40, Mila
nóban 42, Berlinben ,101, Bécsben 
276, .Budapesten 300 százalékkal 
emelkedett.

FEJÉRMEGYEI NAPLÓ 3

‘ -0- A békéért. A felsővárosi 
tem plom ban vasárnap, e hó 12-én 
szentségim ádás lesz, m elyen a 
h ívek-a békéért fognak könyö-7 
rögni. A katholikus közönségnek 
m ár m ost felhívjuk a figyelmét 
ezen ájtatosságra, am ely bizo
nyára .minden jó em bernek a 
leikéből fakad. \

— Tiszti áthelyezés. Bánd D é
nes cs. és kir. főhadnagy, a ha- 

'd ikórházak egészségügyi p a 
rancsnoka, aki a háború  kezdete 
óta nagy buzgósággal és odaadás
sal végezte sokoldalú teendőit, 
a 29 ik pótzászlóaljhoz lett. áthe

ly ezv e . 7 ;
— Katonai kitüntetések. Krách- 

ner István, Salamon József, 
Szablyás Konopa János, Szán
thó Pál tartalékos zászlósok, 
F isruczky Károly zászlós,. Gans 
Lajos, Simon Lajos tartalékos 
hadapródok, Máj József törzs- 
őrm ester, Molnár József őrm es
ter, Sorg  Antal zászlós, va la
m ennyien  a 17. honvédgyalog 
ezredben, az ellenség előtt tanú 
sított vitéz m agatartásukért az 
első osztályú ezüst vitózsógi é r
met kapták. Simon R óbert ta r
talékos hadapród, Vida József 
szakaszvezető, Kemény Sándor, 
Rusz Vászil, Szabó Antal h o n 
védek a 17. honvédgyalogez
redben, az ellenség előtt tanúsí
tott vitéz m agatartásukért a m á
sodosztályú ezüst vitézségi é r
met kapták.
, — Vízvezetéki ülés. December 

9-én d. u. 3 órakor a városháza 
tanácstermében a vízvezetéki és 
csatornázási üzemfelügyelő bizottság 
ülést tart, amelyen a következő 

- Unryplr kenitnpk tárgyalásra : Jelen- 
tés a déiivasut viz- és csatorna
díjainak kirovása elleni felebbezes- 
ről. A városi utöníö.zés dijhátralék- 
jainak kiutalása és további meg
állapítása. A katonai barakkok viz 
és csatornadijak behajtása. Jelentés 
a vízmérő viz és csatornadíjak 
forgalmáról.- Kaiser Ignác napló- 
vezető ideiglenes- napidíjainak meg
állapítása és ezen állás rendsze
resítése. - Gépészek véglegesítése. 
Jelentés az aszalvölgyi próbafúrá
sokról, illetve vízbeszerzési elő
munkálatokról. Jelentés a galéria 
és generátor építkezési munkákról. 
Jelentés a csatornafőgyüjtő vonalon 
történt hibák kijavításáról. Fröschl 
Ferenc ‘és János kérvénye a déli- 
vasút és Lövölde-utcai csatornánál 
történt többlet földmunkadij és 40 
napos késedelmi kamat megálla
pítása. A vagyon leltár évzárlati 

Tefvúteför ~
— A szabadtanitás f. heti elő

adása szerda helyett csütörtök 
d. u. 6 órakor lesz. Az előadást 
W ertheim  Pál tartja a háborús 
érm ekről számos vetített kép 
k íséretében.

— Katonai előléptetés. Holly 
Béla 17(4. népfölkelő gyalogezredbe 
beosztott őrmester hadnaggyá lé
pett elő.

— A szegény gyermekeknek, A
szegény gyermekek felruházását, 
miként már tegnap jeleztük, a jó
tékony nőegylet közreműködésével 
fogjuk folytatni. A Fejérmegyei 
Napló összegyűjti a.jószivek ruha, 
cipő, pénzadományait s a kiosztást 
a npegyletre bízza, amely azt a 
karácsonyi ünnepek előtt fogja esz- 

.közölni. Gránási..István d koronát 
küldött erre a nemes célra.

— Kongregációi ünnepség. A
székesfehérvári főgimnázium Mária- 
Kongregációja Szeplőtelen Foganta
tás ünnepén d. u. fél 5 órakor ün
nepélyt. „tart a következő műsor
ral: 1. Ima. Hegedűn előadja Nagy 
Lóránt, V, oszt. tan., zongórán ki
séri Csöppen tzky Ernő, V. o. t. 2. 
Választott mint a nap. Költemény 
Rosty Kálmántól, szavalja Veber 
Zoltán’ IV. o. t. 3 Ünnepi beszéd, 
mondja Várkbnyi Fidél dr., a bu
dapesti Bemardíum tanára és lelki- 
igazgatója. 4. Tota pulchra es . . . ,  

^előadja a kongregáció énekkara. 5, . 
A Szeplőtelenhez, irta Laurisin La
jos, szavalja Stadlor István,. VI. o. 
t. 6. Szűz Mária a magyarifjuság 
patronája, előadja Adamecz Kálmán,
VII. o. t. 7. Siratnak, írta Szalay 
Mátyás-, szavalja Mészáros József,
VIII. o. t. 8. Ave maris Stella, , elő
adja az énekkar.

— Jó délutánt kedves Szerkesztő 
űr. Tudom, hogy sok a dolga ilyen
kor, mikor más ember, sziesztái, 
mégis követelem, hogy hallgasson- 
meg. Oivassa el a levelemet és 

■ Írja ki az újságba, hogy a nyil
vánosság előtt is kimagyarázzam 
magama: abból a kellemetlen inci
densből, amely velem a börgönyi 
vasúton’ történt. A börgöndin jöt
tem haza tegnap este. Hogy nem 
volt fütve a kupé ? Kérem arról 
ne is beszéljünk, ezt már mi uta
sok úgy megszoktuk, mint a ka
tonák a lövőárkot, vagy a golyót a 
gyomrukban. Egészen más az én 
esetem: Mikor felszállók este a 

| viciré, kérdem a kalauzt: mikor
fogják kigyujtani a lámpákat? 
Tessék a reggelt megvárni, élcelő- 
d.ött a kalauz, ur. Bőröndömbe tet- 

n vasnti virret s neki állok a

ennek hallatára sem tudtam fel
lelkesülni a börgöndi viciért, s- 
szokásom szerint ismét a m en v-  
kőt invitáltam hozzá vizitbe, „No 
lássa kérem, folytatta az én úti 
társam, az ilyen - sok, {03S2Índulati 
ember miatt sem lehet kigyujtar.i 
a lámpákat. Egy kivilágított vona
tot könnyen eltalál. Nappal* is fii 
találhatja, halakarja, érveltem vissza, 
de már erre nem kaptam feleletet, 
mert betoppant a vicces kalauz ur 
s azt mondta : szabad .ké;rem a
jegyeket. Okulásul azt mondom 
magának kedves Szerkesztő ur, 
hógy ha olyan könnyelmű lenne, 
mint J>n voltam, és felülne erre a 
tragacsra, vigyen magával kudarit 
meg lámpást is, hogy úgy’ ne járjon, 
mint én dr. Ilyeniscsak Nálunkvan.

— Ozsonna a sebesülteknek. A-
„K“ hadikórház vezetősége köszö
netét mond a betegek és sebesül
tek nevében a Pro patria egye
sületnek az elmúlt szombaton a - 
sebesültek között kiosztott kitűnő 
ozsonáért és a cigarettákért.

— Apácákat az árvaházban. 
Székesfehérvár tanácsa intézkedni 
fog, hogy-a városi árvaházba még 
négy apáca' alkalmaztassák, mert a 
mostani vezetőség kevés a növen
dékek számához. A tanács óhaja, 
mint halljuk, teljesülni fog.

felszállásnak. A kupéban afrikai sö
tétség. A jó öreg apám jutott 
eszembe, afeP egyszer ilyen sötét
ben legény korában képeD töröltek 
s még ma sem tudjuk, hogy ki 
volt. Hogy családomon ezen szé
gyen másodszor meg né essék, 
elővigyázatos tapogással indítottam 
meg az offenzivát a kupé ellen. A 
következő pillanatban éles sikoltás 
rengette meg a sötétséget, amely- 
lyel egyidőben kezemet valakinek 
arcán, lábamat pedig más lábán 
éreztem, s hallom ám, hogy akinek 
tyúkszemét megtiszteltem és arcát 
nem a legnagyobb gyengédséggel 
megsimogattam, feleség lehet, 
mert az , ura menten elővette 
a benzines gyufáját s a következő 
pillanatban már csaknem hajba- 
kaptunk. Azt kiabálta, hogy pro- 
vokáh-K-érdem, miért ? Mert—arc-ul-

H0L MUTATKOZIK BE

Mr. KIN G
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Szerdán, december 8-án

Dráma 3 fe.lv.

A KIS REZIDENCIA.
Vígjáték 3 felv.

Harctéri felvételek.
Előadás 3, ó, 7 és 9 órakor.

ütöttem a feleségét s letiportam 
80 koronás uj cipőjét. Provokálja 
azt, feleltem mérgesen, aki nem 
gyujtatja ki a lámpákat a kupéban, 
akinek pedig kötelessége lenne er
ről gondoskodni. Végre megértettük 
egymást. A dühösködésből barátság 
lett, de sötét barátság, mert a 
benzines gyufa is kialudt. Lassan- 
kint helehidegedtünk. a beszédbe. 
Bizonyára elfogyott a petróleum, 
mondom én. Maga egy naiv lélek, 
mondja ő nevetve. Azt hiszem 
azonban szamár füleket is muta
tott a sötétben. Hát nem tudja az 
okát ? nevetett tovább. Hát nem 
hallottá, hogy az olaszok már jfió- 
napok fóta lesnek' repülőgépekről 
érre, a %föntósabb stratégiai vo
nalra, amely ar;hjíbóHy. afatt a leg
fontosabb vasút vonalé Csak nem 
vÜáiHtJák ki esté a kupékat, hogy 
a ̂ feptalőgépekrőr eltálMjáfe Éáfeég

Csütörtökön, dec. 9 -é n :

Drfiliá 3 felvonásban.

A gazdagság átka.
Vigj át ék'' z f  el von ás'b á f£ ‘

Teddy nadrágja, (humoros.)
Kerékpár előőrsök.

Jáva szigetén, (terra. után.)
Előadások 6 és 9 órakor.
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—  Katonái karácsonyára Fent 
Blanka tanítónő és Csöngedy Irénbe 
131‘54 koronát küldtek a Fejérme
gyei Naplóhoz, mint' az előszállási 
hívek adományét, a katonák kará
csonyára. Gránási lstyán 2 koronát 
küldött ugyanerre a célf*.

—  Hadipósta. Dobos József 33 
éves földmives. Í914. aug. 15-én 
irt utoljára feleségének, aki urát 
régóta halottnak vélte. A Hadifog
lyokat Gyámolitó és Tudósitó' Hi- 
valál ma értesített bennünket, hogy 
Dobos József 17. honvédgyalogez- 
rédb'eli r. k, vallásu, -33 éves ka
tona orosz fogságba' esett és sebe
sülten Moszkvában van . egy tarta- 
lekkórházban.

—  Hadijótékonyság. Marschall 
Nándor és neje 50 K, Károly Já
nos nagyprépost 70 koronát ado
mányozott a katonák karácsonyára. 
A dr. Prohászka Ottokár hadiárva- 
házra Pollák Henrik 100 kor. Köl
csönös Népsegélyző egylet, 100 
Kor, dr. Révy Ferenc 20 koronát 
adományozott. Ezen adorfiányozá- 
sok a polgármesteri hivatal utján 
történtek.

— Hulla a síneken. Pókozd 
■ közséd határában a vasúti sinek 
mellett a 45 ös kilométer jelzőnél 
egy hullát találtak. Az esetről érte
sítették a székesfehérvári rendőr
séget, amely azonnal a helyszínre 
utazott.

*'i— Sátánszövetsóg. Az Uránia. 
szinház csütörtök és pénteki műsora 
ismét szenzációs lesz. EkköTkerüí 
mindkét nap este fél 7 és 9 órakor 
előadásra a budapesti Omniában 
is szenzációs -sikert aratott „Sátán 
szövetség" cimü kalandordráma. A 
darab mindvégig a legizgalmasabb 
detektivdrámák egyike és az újabb 
filmdrámák között általános feltűnést 
keltett. A Sátánszövetség a buda
pesti Uránia Szinház műsorán 8 
napon át szerepelt általános tetszés 
mellett. E n a g y s z a b á s u ^ ^ ^ ^ ^ ^ i^  
a „13 számú szobavendég" cimü. 
vígjáték, két humoros és az- ola
szok által megszállott Tripolisz égé'- 
szitik ki a remek műsort.

Olcsó szörmevásár van 
Knazovitzky Béla 

divatáruházában. Telefon 163. 
’J g g ^ á ra k a  kirakatban.

Kereskedelmit végzett nö rész
vénytársaságnál azonnal alkalmazást 
nyer. Cim a kiadóban.

— Újítás a női reform-füzök te
rén ; gyári Ierakatot sikerült szerez
nem oly higiénikus „ Rádium “ re- 
form-füzökböl, mellek a gyomrot

—teljpspn S7flhfldnn h agyjál^  csak  fl

Székesfehérvár szab. kir. város rendőr- 
főkapitányától.

9565!fk. 1915. szám.

Hirdetmény,
A m. kir; ^minisztériumnak disz

nózsírért, szalonnáért és sertés
húsért követelhető legmagasabb 
árak megállapítása tárgyában kia
dott 4291,1915. M. E. száro-u ren
deletét tudomásulvétel és alkal- 

^ c m a z k o d á s  végett a bekövetkezendő 
;d szigorú' megtorlásra való figyel

meztetéssel ezennel közzéteszem. 
Székesfehérvár, 1915. nov. 30-án.

Ságy Lajos,
rendőrfőkapitány.

1. Mindennemű disznózsírért 
(olvasztott.disznózsírért, hájért és 
egyéb olvasztatlan nyers disznó
zsírért), valamint a friss nyers 
szalonnáért e cikkek termelőjével 
való forgalomban követelhető leg
magasabb ár a magyar szent ko
rona országainak egész területére

hasat és csípőt fűzik, kényelmes já 
rást és szabad mozgást biztosíta
nak, ülésnél nem hátrányosak. — 
Vételnél feltétlen csak „Rádium" 
fűzőt tessék kérni I Egyedüli eláru- 
sitás egész megyére Vermes Frigyes
nél. Blous-ujdonságok állandó rak
táron.

— Köhögés és rekedtség ellen
a legjobbnak bizonyult, háziszer a 
dr. STÖRK-féle komprimált mell- 
pasztilla. E«y doboz ára 50 fillér 
Kapható Szüts Róbert „Magyar Ko
rona"—gyógyszertárában, Székes- 
fehérvár, Városháztér.

FIUMEI kávébehozatal
s z Er e s f e h e r v Ar  .
:: (BARÁTOK ÉPÜLETE.) ::

Pörkölt kávókeverókei utol
érhetetlenek I Saját villamos 
kávénagypörkólde J Teletop 250.

s z í n h á z .

Az őrült .a címe annak a gyö
nyörű társadalmi drámának, melyet 
ma egy napos műsor keretében 
mutat be az Apolló Szinház. E 
mellett még egy 3 felvonásos víg
játék és legújabb harctéri felvétetek 
egészítik ki a műsort. Az előadá
sok mg .3, 5, 7 és 9 órakor kez
dődnek. Csütörtökön- á „Megváltás" 
c. 3 felvonásos dráma és „A gaz
dagság átka" 2 felvonásos vígjáték 
kerül bemutatásra érdekes pótmű
sor keretében.

(sózott, füstölt, paprikás, főzött, 
_abált és csemege) szalonnafélék
nek,valamint az összes sertéshús 
készítményeknek az e  cikkkek1 
termelőivel való forgalomra ér-_ 
vényes árát is.

3. §. A jelen rendelettel meg
állapított lejgmagasahb .árakat, 
melyek magukba foglalják a ra
kodó állomáshoz való szállítás 
költségeit- is, az átvétel -helyén és 
készpénzfizetés, mellett -történő 
eladás esetére kell érteni.

4. §. A vételár hitelezése ese
tében a megállapított legmaga
sabb áron felül követelhető kamat 
kamatlába legfeljebb 2 százalék
kal hcladhatja meg az Osztrák- 
Magyar Banknak az ügylet meg
kötésekor érvényben állott váltó-

1 Ieszámitolási kamatlábát.
5. §. A jelen nűjdeletben meg

határozott fogyasztási cikkeknek a 
közvetlen fogyasztás céljait szol
gáló kiskereskedelmi forgalomban 
való árusítása esetében érvényes 
legmagasabb árakat a 6 §-ban 
megnevezett hatóságok állapítják 
meg. Ezeket az árakat az 1 §-ban 
megjelölt időszakok 'szerint külön
bözően és pedig 1 §-ban meg
állapított árakéhoz hasonló csök
kenéssel kell megállapítani.

6. §. A 2. és az 5. §. szerint 
megállapítandó legmagasabh_ára- 
kat Budapest székesfővárosban a 
tanács, a megyei törvényhatósá
gokban az alispán, a városi tör
vényhatóságokban a polgármester 
Fiume városában és kerületében 
a tanács határozza-meg.

7: §. A 6. §-ban megnevezett
nézve métermázsánkinti (100 kg.) ! hatóságok kötelesek az áltáluk a [
.tiszta súlyra

19Í5. évi december hó 16. 
napjától 1916. évi január hó 15 
napjáig bezárólag : 

az olvasztott disznózsír tekin
tetében 700 koronában

2 és 5 §. értelmében megállapi- 
! tott legmagasabb árakat legkésőbb 
I-1915. évi december h.“ 16. nap- 
í jáig az illető törvényhatóság hiva

talos lapjában, valamint az érde- 
! -kelt községekben és városokban

háL-á^. poryéb olvasztatlan-!^ -helyi szokásnak megfelelően
660nyerá disznózsír tekintetében 

koronában;
a fris nyers szalonna tekinteté

ben 620 koronában ;
az 1916. évi január hó 16 nap

jától február hó 15 napjáig bezá
rólag: _

az olvasztott disznózsír ‘tekin
tetében 650 koronában ;

a háj és egyé}} olvasztatlan nyers 
disznózsír tekintetében 610 koro
nában ;

a friss nyers szalona tekinteté
ben 590 koronában;

az 1916. évi február hó. 16. 
napjától március hó 15 napjáig: 

az olvasztott disznózsír tekin
tetében 600 koronában ;

a háj és egyéb olvasztatlan 
nyeis disznózsír tekintetében 560 
koronában ;

a friss nyers szalonna tekinteté
ben 540{koronában ; /  

az , .év március hó 16. 
napja/utáni időben-: 

az olvasztott disznózsír tekin
tetében 550 koronában ;

a háj és egyéb olvasztatlan 
nyers disznózsír tekintetében 510 
koronában;

a friss nyers szalonna tekinteté* 
ben -490 koronába^ állapittatik 
meg.

2. §. A friss sertéshúsnak úgy 
szalonnával mint szalonna nélkül 
félsertésenkinti (fejjel és lábbal 
számitott) legmagasabb árát a 6 
§-ban megjelölt hatóságok az 5. 
§-nak megfelelően és az 1 §-ban 
megállapított alapárak figyelembe
vételével állapítják meg.

Ugyanezen hatóságok s ugyan
úgy állapítják meg a z , -elkészített

közhírré tenni es azokat a beiügy- 
miniszterhez naladéktalanul jelen 

! tés kíséretében felterjeszteni.
Horvát Szlavonországoklian a 

! megállapított legmagasabb árak 
; közzétételét a bán rendelettel sza 
Lbályozza. - •
i 8. §. A belügyminiszter a 2'. és 
j 5. §. értelmében megállapított
: legmagasabb árakat a keres- 
| kedelemügyi és a földművelésügyi 
|. miniszterrel Horvát-Szlavonorszá- 
l gojtat illetőleg a bánnal egyet- 
| értőleg hivatalból is . felülvizsgál- 
! hatja es a szükséghez képest meg- 
I változtathatja.

9. §. A jelen rendeletben em 
lített. fogyasztási cikkeket tilos 
drágábban árusítani annál az ár- 
iidl, a mely cl a jelen rendelet vagy
annak 2. és 5 $-a alapján a ha
tóság a vásárlás időpontjára 
nézve legmagasabb árul . meg^ 
állapit.

Aki e tilalmat megszegi vagy e 
tilalomba ütköző ügylet megköté
sénél bármely módon közreműkö
dik, az amennyiben cselek

ménye súlyosabb büntető, rendel
kezés alá' nem esik, — kihágást 
követ el és az 1914: L.- te. 9 §-a . 
értelmében két “hónapig terjed
hető élzárással és hatszáz koro
náig terjedhető pénzbüntetéssel ■ 
büntetendő.

E kihágás miatt az eljárás a 
közigazgatási hatóságnak mint 
rendőri büntető bíróságnak, a 
székesfővárosi államrendőrség mű
ködési területén pedig a - m. kir, ' 
államrendőrségnek hatáskörébe tar
tozik

Horvát Szlavonországokban e 
kihágás^ miatt az ott érvényes jog 
szerint erre hivatott -hatóságok 
járnak el.

10. §. Disznózsírnak, hájnak 
szalonnának és sertéshúsnak vám
külföldről való beszerzésére ez* a 
rendelet nem vonatkozik.

a rendelet kihirdeté
sének napján lép életbe és hatálya 
a magyar szent- korona országai
nak egész területére kiterjed.

Budapest, 1915. évi november 
hó 29. napján.

Gróf Tisza István, sk. 
m. kir. mimszterelnük.

APRÓHIRDETÉSEK.
Egy jó fiú azonnal felvétetik Bu- 

dai-ut 6. szám. D^hánvtőszdében.
Egy szép modern ház telekrészben

1926-ig adómentes minden órán el
adó, tudakozódni lehet Budai ni & ' 
szám alatti tőzsdében.

Cipjszsegéd kis és nagy műnk ara 
felvétetik Yida Ferencnél* Selyem- 
utca 22. sz.
A fu OZSakban egy jokarban levő 

7 oktál\ os szőlő, szép hajlékkal, 
bútorral, hordókkal együtt e'adc. 
Bővebb felvilágosítást kapható Öreg
utca 16. sz. alatt..

Nagyobb házhoz házvezetőnők, 
vagy gyermekek mellé német kis-

-asszonynak ajánlkozik egy
szolid nő. Cim a kiadóhiva4albs

t. / LT h - t 'v

Telefon 233 — Tefon 233. §

Ma, szerdán egynapos műsor |
FILMSZENZÁCIÓ

V É R Z Ő  S Z I V E K i
r

vagy akit kelten szerettek. *
Szerelmi dráma 3 rész bem. jf 
4 előadás 3 , ó, 7 cs 9 órakor. S

Csütörtökön és pénteken w
SÁTÁM SZÖVETSÉG 1
Kalandor-dráma 3 felvonásban. s?

Remek pótmüsor.

LEGDIVATOSABB
lányka és női filz és 
bársony kalapformák.

tollak, virágos és 
mindennemű díszek.

Nagy választék szőrmsgarniíurákban.
Börcomode és sárcipök. Katonai felszerelés kapható

Kováts Antalnál Székesfehérvár. 
Vártjsházíór. —

Egyházmegyei Könyvnyomda
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